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նաստեղծին անցեալին վրայ՝ շահեկան նօթեր ցանցնելով անոր կեան-քէն ու գործերէն ներս: Ճոխագոյն եւ աւելի գիտակից մերձեցում մըունեցաւ <<Բագին>>86, նուիրելով իր երկու թիւերը տարւոյն, համաւ
դրութեամբ զանաղաններու տեսութեանց, նախկին դրուածքներու,
Դուրեանի քերթողական կեանքին եւ արժէքին վերլուծումով, վիճ-ուած կէտերու վերաքաղով, համեմատական մերձեցումներով:

Դուրեանի գրական ժառանգութեան լրիւ քննութիւնը կը կարօ-տի, սակայն, ուրիշ կողմերէ խորագոյն մերձեցումներու. եզականօ-
րէն գեղեցիկ իր քնարական էջերուն եւ իր ձեռնարկով բացուած թա -տերական նոր շարժումին շուրջ յատկացուած ուսումնասիրութիւն_
ները կարծէք տակաւին ամրողջական չեն: Քերթուածներուն ընդհան-
րական վերլուծում մը հետեւարար, բնագրական ճշտումներէն ետք,
համեմատական տեսութիւն մը համանման խառնուածքի եւ ներշըն-չումի տէր բանաստեղծներու հետ, քերթուածներուն թարդմանու-
թեանց ամփոփում մը, եւ թատերական գործերուն աւելի մօտէն ծա-
նօթութիւն մը, ոչ թէ արհամարհական կեցուածքով, պիտի չըլլա՞յ
արժանաւոր հատուցում մը այն մեծ անիրաւութեան՝ որով ժամա-

նակն ու հիւանդութիւնը անողոքօրէն հարուածեցին զինքը:

(Շար 2) Հ. ՄԵՍՐՈՊ ՃԱՆԱՇԵԱՆ

և

86. <<Բագին>> (Պէյրութ), ամսագիր դրականութևան եւ արուեստի, ԺԱ տարի, 1972,թ. 1-2:

...

ԱՂՋ
(Շար. տե՛ս <<Բազմավէպ>> 1970, թ. 11-12, էջ 336)

Այս ամենայն թադաւորք եւ իշխանք բաժանեալ զհին եւ զնոր գաւ
ւառս Աղուանից ոչ բաւեցին պահել ի միութեան եւ յոտին զաշխարհն,

որ անդստին ի ԺԱ. դարէ բռնավիճակ եղեւ հզօրագունից քան զնո-

սին, ամիրայիցն Գանձակայ եւ Առանայ եւ թագաւորաց Վրաց. յու
րոց նախ Փատյուն արկ զձեռն իւր յԱղուանս մինչ ի սահման Վրաց,

այլ ի Դաւթէ Անհողէ եւ ի Բագարատաց Վրաց եւ Ափխազաց ար-

քայէ յետս նհանջեցաւ: Յիշին առ նոքօք ի պատմութեանն Վրաց49

ի Կախէթ իշխանք յանուանցն ծանուցեալ սերունդք նախնի փառաւ

զանց Աղուանից, որոց հոմընկերքն ի Հայ-Աղուանս, նեղեալք ի
բռանց՝ տակաւ ընդ արեւմուտս խուսեալ՝ ամրացան եւ ձգեցին սեռ

եւ իշխանութիւն ի կողմանս Արցախոյ եւ Առանոց. ընդ նոսա եւ իշ
խան. Խաչենայ, իբրեւ յետին հարստութիւն տանն Աղուանից : Իսկ

հին աշխարհն Աղուանից JԺԲ. դարու բռնազբօսեալ ի Վրաց, ի Գան-

ձակեանց եւ ի Դարբանտեանց, JԺԳումն առաջին ոտնակոխ եղեւ ի

հրոսաց Թաթարաց, որք ողողեցին զարեւմուտս գումարտակօք իւր-

եանց եւ արեամբ սպանելոց. եւ անդ առաջին ընդդիմութիւն եղեւ

նոցա ի Վրաց եւ ի Հայոց. այլ յառաջ քան զկէս դարուն՝ անկան ընդ

լծով նոցին. եւ յետ կիսոյն ընդդիմամարտ խանքն Պերքա եւ Հուլա-

ղու յերկար եւ ոխերիմ հակառակութեամբ իւրեանց եղծեն
ոտն
զհին վա

յելչութիւն եւ զշինուածս Աղուանից եւ ղմնացորդն առ եհար

Լէնկթիմուր յետ դարու եւ կիսոյ:
Յասպատակէ սոցին նուազեաց եւ բնակութիւն ընտանի ժողու

վըրդեան, եւ փոխանակեցին տոհմք Թաթարաց, որք եւ ցարդ ունին

զկրկին կողմանս Կուրայ տնաբնակքն եւ բացօթեակք: Բայց ոչ է հաւ

ւանութեան ղոր ասեն կամ կարծեն բազումք յարեւելեայց եւ ի մե-

րոցս եւ յարեւմտեայց ոմանց, եթէ Թիմուրայ վարեալ իցէ զբնիկս

49. Համառօտ Պատմութիւն Վրաց, ընծայեալ Ջուանշէրի պատմչի. Վենետիկ, 1884,

էջեր 113, 117:
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երկրին զԱղուանս ի Խորաստան եւ յԱֆղանստան եւ Աֆղանիցս լինել
սերունդս Աղուանից, եւ պահել նշանս ինչ զքրիստոնէութեան, եւ
վկայել զծագումն իւրեանց աստի: Քանզի ստուգեցաւ արդ ի նոցինիսկ հնագիր պատմութենէ50 քաջ ի բաց հինս լինել Աֆղանից կամ
Ափկանաց քան զԼէնկթիմուր, եւ ազգ օտար հնդկապարսիկ, զոր եւ
ի մերոցս վաղ ուրեմն յիշէ Միխայէլ Ասորի51, եւ զծագումն նոցա
անդստին յաւուրս Սերուքայ նահապետի հանէ. առ որով Կամբիւրոս
արքայ Քաղդէացւոց՝ <<պատերազմեալ ընդ Կալատու ազգին՝ յաղ-
թահարեաց զնոսա, եւ ելին ի լերինս, որ են Աղվանք. ոչ թէ ի Շիրվան եւ միջոցս Աղուանս ասէ, նոցա ասէ, որ ի գնալն յաշխարհն
Հնդկաց, նոքա իջանեն ի լեռնէն եւ երթան ի մէջ վաճառականաց.
վաճառեն զինչս. նոքա այլ եւս Աղուանք կոչին. եւ խօսք նոցա Պարսկի
խօսից նմանի ուրեք ուրեք>>:

Այլ զտառապանս եւ զսպառումն բնիկ Աղուանից, յաճախեցին եւ
հէնք, եւ մարտք յետին դարուց յերկրին յայնմիկ. որպէս Վրացն ընդ
Պարսից, եւ Օսմանեանց ընդ երկոսին եւս. եւ առաւել եւս մերձ ընդ

մերձ ասպատակք Լեկաց, յորպէս յամին 1579-80, յորում հէնք եւ
սրածութիւն եւ սով եղեւ անդ. ի սկիզբն ԺԷ. դարու հարուածք եւ
մարտք Շահաբասայ52 եւն. իսկ յետ 50 ամաց Բ. Շահաբաս բնակե-
ցոյց ի Կախէթ 1500 տուն թուրք, զորս փշաւք եւ թուշք ընդ սուր
հանին: Անուանի է կոտորածովն հենահարութիւն Լեկաց յամին 1721-
4. եւ ի կէս ԺԸ. դարու՝ Նատրշահի վարել յերկրէն Աղուանից զՏէ-
մէրճի-Ասլանլը կոչեցեալ տոհմս Թաթարաց ի Խորասան: Եւ յետ այ-
նորիկ մինչեւ ի սկիզբն դարուս եւ այսը եւս բազում անգամ Լեկք ի
տագնապի կացուցին զաշխարհն, մինչեւ խաղաղացան ընդ հզօր իշ-
խանութեամբ Ռուսաց:

Յայսքան հարուածոց եւ տեղափոխութեանց՝ գրեաթէ բնաջինջ
բարձաւ հին ազգն Աղուանից, զոր երագեաց եւ սովորութիւն առաջ_
նոց եւ օրէնք՝ հայկական լեզուաւ վարելոյ յեկեղեցական պաշտա-
մունս եւ քաղաքական եւս, մանաւանդ յետ վտարելոյ յայս կողմն
Կուրայ, ուր ընդ Խաչենեցիս եւ Արցախայինս խառնեալ զուգեցան:
Բայց տակաւին յեզերս Կուրայ ի վերին կողմանս Ուտիոյ եւ ի բնիկն
Աղուանս ի կողմանս Չոլայ, գտանին սերունդք հին Աղուանից եւ Ու
տիացւոց, որք զնոյն խօսէին եւ խօսին լեզու, եւ Ուտիացիք կոչին

մինչեւ ցարդ: Եւ արդ զի այս միայն նշանակ մնայ նոցին, եւ նշաւ
նակ մեծ յորոշումն ազգաց , եւ բանասիրաց ցանկալի՝ ի հետաքըն-
նութիւն, աւանդեսցուք եւ զոր առ մեզ սակաւ ինչ ծանօթութիւն ըզ-
լեզուէն:
50. ԿՂԿՏ., էջ 4:
51. ՄԻՔԱՅԷԼ ԱՍՈՐԻ, էջ 18:
52. Պատմութիւն Առաքել Վ.ի Դաւրիժեցւոյ, Գ. տպ., Վաղարշապատ, 1896, էջ 648:

1972 ԱՂՈՒԱՆՔ 345

Առաջին որ յայտնագոյն ետ ծանօթս զԱղուանից՝ Ստրաբոն53:
աշխարհագիր՝ բարբառս 26 զանազանեալս ասէ լսիլ յաշխարհին Աղ-
ուանից, ըստ լեառնորդեայցն սովորութեան՝ անջատս գոլով բնակու-

թեամբ եւ ընտանութեամբ, վասն որոյ եւ այլալեզուս. այլ ըստ քա-
ղաքականին J12 տոհմս բաժանեալ եւ ընդ միով թագաւորաւ նուա_
ճեալս: Ոչ է անդէպ ընդունել զբազմաւորութիւն լեզուացդ բարբառս
ինչ եզրականս կամ գաւառականս իմանալով, մանաւանդ եթէ ըստ
Ստրաբոնի54 զՍահմանս աշխարհին ձգեսցուք ցեզերս ծովուն Կաս-

պից, եւ անդր քան զԿովկաս. բայց հարկ էր եւ բազմութեանն ճանա-

չել զարքունական լեզուն, որ է բնիկ լեզու Աղուանից: Եւ լեզուիս
հարկ էր ըստ ծագման ազգին ի թորգոմականացն ածանցիլ, այսինքն
վրա=կովկասեան լեզուէ (եթէ ներեսցի ինչ կոչել այսպէս զամենայն

բարբառս ազանց ի հարաւակողմն Կովկասու բնակելոց), եւ ի հայ-
կականէն, ըստ 4-000 ամաց յառաջ խօսեցելոյն: Բայց եւ ոչ զմիոյ ի
սոցանէ քաջորոշ նշանակս ի դէպ էր գտանել ի նմա, իբրեւ ազգի ընդ
մէջ Հայոց, եւ Վրաց եւ Սարմատական ազանց անկելոց, եւ բան եւ
գործ ընդ նոսին ունողի. եւ ընդ յետնոցս մանաւանդ՝ բռնի կամ Jo-
ժարութեամբ խառնելոյ եւ յօդաւորելոյ բազում անգամ. որով հարկ

է ընդունել զսարմատական կամ զթուրքական խառնումն յառաջին լե-
զուն, եւ ըստ գաւառաց գաւառաց փոքր ի շատէ զանազանութիւնս.

որք ի սարից Կովկասայ մինչեւ ի լերինս Արցախոյ լսելի լինէին. այլ
մերձաւորքն ի սա՝ ըստ սմին եւ հայամերձք, եւ որք ի նա՝ կովկա-

սանմանք: Առ հարստութեամբ Առանշահից, եւ մանաւանդ առ քրիս
տոնէութեամբ ոչ միայն յարքունի դրան նոցա եւ յեկեղեցական պաշ
տամունս հայկականաւն սովորակի երեւի նոցա վարեալ լեզուաւ, այլ
եւ ամենայն տոհմիկ եւ բարեկիրթ մարդոյ զմերս առնուլ ի կիր: Սա_

կայն եւ այնպէս էր հասարակաց լեզու մի Աղուանից, որ յերկոսին

եւս կողմանս Կրի լսիւր, ի բունն ասեմ Աղուանս եւ ի Հայ-Աղուանս,

այսինքն յՈւտի: Եւ ի սակս այսորիկ պատմիչք մեր, որ աւանդեն

զստեղծումն նշանագրացն Աղուանից ի ձեռն Ս. Մեսրովբայ յառաջ_

նում քառորդի Ե. դարու, զանազան անուանս տան լեզուին, կամ թէ
ղանազան ժողովրդոց եւ տոհմաց զնոյն խօսողաց եւ մի ազգ համաւ

րելոց՝ կոչեն անուամբք: Յորս հնագոյն Կորիւն55՝ սոսկապէս Աղ-

ուանից լեզու կոչէ զայն. <<Յայնմ ժամանակի եկեալ դիպէր նմա այր

մի երէց Աղուան ազգով, Բենիամեն անուն. եւ նորա հարցեալ եւ քըն-

նեալ զբարբարոս բանս աղուաներէն լեզուին, առնէր ապա նշանագիրս

53. ՍՏՐԱԲՈՆ, էջ 503:
54. Անդ, էջ 502: եւ մահուան Ս. Մեսրոպայ վարդապետի, Վե-
55. ԿՈՐԻՒՆ, Պատմութիւն վարուց

նետիկ, 1894, էջ 28:
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ըստ վերնապարգեւ կորովի սովորութեան իւրում... կարդեալ եւ հաս-
տատեալ կշռէր>>: Իսկ Խորենացին56 ասէ. <<Կոչեալ զԲենիամին ոմն
Շնորհաւոր թարգման (ի Սիւնեաց) ... ստեղծ զնշանագիրս կոկոր
դախօս, աղխազուր, խժական խեցբեկագունին այնորիկ Գարդարաց-
Լոց լեզուին>>: Զսոյն բան գաղափարէ եւ սլատմիչն Աղուանից57 յիւր
գիրս, կամ թէ այլոց մուծեալ ի նոյն. զի յիշէ նա այլուր Մեսրովպայ
արարեալ նշանագիրս երից աղգաց՝ Հայոց, Վրաց եւ Աղուանից58:

Յայտ ուրեմն աստի ղի նոյն լեզու էր Աղուանից եւ Գարգարաց-
Լոց - զի ո՞ այլ էր զարգարացիդ տոհմն՝ եթէ ոչ յԱռանայ նահապեւ
տէն Աղուանից սերեալ ըստ մերոց սլատմչաց, եւ ըստ իս ի նախա--
դունից ղարմից Աղուն Սիսակայ, և ո՞ եղբարք Գարդարացւոց՝՝ եթէ ոչ
Ուտիացիք, Ծաւդիք կամ Ծաւդէացիք, եւ Գարդմանեցիք ապա եւ սու
ցա նոյն էր լեղու որ Աղուանից:

Եւ արդ մինչեւ ցայսօր ժամանակի ի խափանել անուան Աղուա-
նից եւ այլոց տոհմակցացդ ազգաց, լսի տակաւին աղգ եւ լեզու Ուտի
կամ Ուտիացի. եւ ի դէպ իսկ, ղի բնավայր երեցուն ի տոհմակցացդ՝
Ուտիացւոց, Գարդմանացւոց եւ Գարգարացւոց յՈւտի աշխարհին Հա-

յոց էր, եւ աստի անցին եւ յայն կողմն Կուրայ բնակեցան հանդիպոյ.
իսկ Ծաւդէացիք ի սպառ յայն կոյս զետեղեցան հանդէպ Գարգարաց-
Լոց, եւ ի հարաւոյ Աղուանից, վասն այսորիկ եւ յառանձին աղգ եւ
յաշխարհ համարեցան եւ ցայսօր ժամանակի ոչ միայն յՈւտի բնա
կեալքն այլ եւ որք ի բուն Աղուանս ի Չոլ գտանին աղուաներէն խօ
սողք՝ ոչ եւս Աղուան՝ այլ Ուտիք կոչին: Ցուցեալ է մեր այլուր զայն,
ղի բուն Ուտիացւոց գաւառ կոչէր հիւսիսակողմն աշխարհին, ուր եւ
գտանին արդ Ուտիախօսքդ՝ եւ զի ի հարաւոյ նոցին տարածանէր մեծ
գաւառդ Գարդարացւոց, եւ կշիռ ի հանդիպոյ սոցին Աղուանքդ են եւ
Ծաւդէացիք՝ գետով Կուրաւ անջատեալք, (լաւ եւս ըստ բանիս կարգի
ասել՝ թէ շաղկապեալք) եւ ամենեցուն նոցա միեւնոյն լեզու, թէեւ

իցեն լեալ գաւառական եւ եգերական զանաղանակք ինչ ի նոսին:
Մնացորդք Ուտի-Աղուանից, որչափ ինչ մեզ ծանօթ է, դտանին

ա. մեծաթիւ բազմութեամբ, որպէս յուսալին էր, ի րուն ի հին աշ-
խարհին Աղուանից ՝ ի Չոլ, այժմեանս Ճարոյ, եւ անդ իսկ Ուտի կու
չեցեալք մինչեւ ցայսօր, որք ընդ երկար նեղեալք եւ ղրկեալք ի Լե-
հաց, եւ արդ ղերծք ընդ Ռուսաց պետութեամը՝ հովուին յառաջնոր-
դաց Վրաց եւ Ռուսաց, որպէս ստուդեցին դերմանացի աւետարանա-
կան քարոզիչք: բ. Ի Վարդիշէն աւան Խաչմաղ դաւառի Շաքիոյ՝ իբր
250 տունք ուտեաց են, որոց եւ շինին անուն քաջանշան առնէ զհա-

i
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յութեան խառնուրդ կամ մերձաւորութեան: գ. ՑԵնկի Քէնտ գեօղ
Նուխեայ - դ. Ի Կողէն դեղջ գետակղզւոյ Կուրայ յՈւտի. ե. Ի Ճլեհան
դիւղ Զակամայ Ուտիոյ. զ. Ի Նիճ կամ Նիշ աւան Կապաղակայ, եւ ի
դեօղս նորին Ճօրլու, Միրզաբէկլու, Սուլդան Նուխա. գուցէ նոյն իցէ
սա եւ Մահալ-էլ-րում, դեհ կամ գիւղ ի գաւառին Շաքիոյ, ուր մին_
չեւ ի սկիղըն դարուս գտանէին ուտիացիք հեթանոսք, եւ դարձան
ոմանք ի քրիստոնէութիւն , ոմանք ի մահմետական դեն, եւ այժմ ասէ
ոմն 400 տանց ուտիացւոց լինել անդ. իսկ ի Նիշ 500 ասի: Ակն ունելի
է լինել եւ այլոց աղուանաբնակ կամ ուտիացի գիւղից ի նոյն կող
մանս:

Զբարբառոյ սոցա ոչ ուստեք ի գրոց ունիմք ծանօթութիւնս, զի
թէպէտ եւ ի հնարել Ս. .Մեսրովպայ նշանագիրս, եթէ -Երեմիաս կա
թողիկոս նոցին. <<ի ձեռն առեալ վաղվաղակի զաստուածային գրոց
թարդմանութիւնս ի դործ արկանէր. որով անդէն յական. թօթափել
վայրենամիտ եւ դատարկասուն անասնաբարոյ աշխարհն Աղուանից՝

մարդարէադէտք եւ առաքելածանօթք եւ աւետարանաժառանդք լիւ
նէին>>:9. այլ ցարդ ոչ է ուրեք երեւեալ կամ մեզ յայտնեալ գիր եւ
գիրք աղուաներէն. եւ ոչ գիտեմ թէ իցէ՞ յամբոկ հանեալ թարգ-
մանչին ղսուրբ գիրս յայն լեզու, եթէ հայկականաւն յաւէտ օժան-

դակեալ եկեղեցւոյն միաբանի Հայոց. քանզի եւ հայր նշանագրացն

Մեսրովպ՝ սատարութեամբ թագաւորին Աղուանից Արսվաղենայ

եւ Երեմեայի հաստատեալ՝ թողոյր յիւրոց աշակերտացն վերա-
կացուս զՅովնաթան եւ զայլս, եւ քահանայս ի դրան արքային. որոց

ղհայերէնս դպրութիւն դիպողագոյն է կարծել ուսուցանել, քան զԱղ-

ուանն՝ որում անգէտք լինել ճանաչին՝ ի խնդրելոյն զԲենիամին

թարդման ի դրանէ Վասակայ Սիւնոյ: Եւ թէեւ յայնժամ սկսաւ կամ

թէ բարդաւաճեաց ինչ դպրութիւն լեզուին, այլ ընդ հուպ ի վերայ

հասեալ Յազկերտի հալածանացն եւ թագաւորացն յօրէնս Պարսից

դարձեալ, եւ 30 ամ անթագաւոր մնացեալ երկրին ընդ պարսիկ օրի-
նօք, ինձ թուի թէ ի սպառ լռեաց Աղուան դպրութիւն եւ կրօնասէր

մարդկան ի հայս ապաւինեալք աստուստ լնուին զպէտս պաշտամանց

եկեղեցւոյ. մանաւանդ ղի եւ թագաւորացն արդէն փոխեալ էր զա
թոռ իւրեանց յՈւտի, եւ յամին 551 նաեւ կաթուղիկոսք անդր փոխե-

ցան - եւ գիր եւ շարագիր Աղուան՝ առ ռամիկս միայն կամ եւ ռամ

կաց ինչ պէտս մնաց. այլ ցե՛րբ կամ ցո՞ր վայր, ոչ ունիմ ասել, մին-
չեւ քաջ հետազօտեսցին յիշեալ վայրքդ Ուտեաց, թերեւս գտցի ինչ
առ նոսա նշանակ նախնեաց, կամ այլուր ի գիրս:

Պատմիչն Աղուանից 60 ի սկիզրն մատենին խորագիր կարգեալ թէ

56 -
57.
58.

ԽՈՐԵՆԱՑԻ, էջ 248:
ԿՂԿՏ., էջ 90:
Անդ, էջ 69:

59.
60.

ԿՈՐԻՒՆ, էջ 31:
ԿՂԿՏ., էջ 5:
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ո՞ր ազգք գիտեն դպրութիւն, յաւելու եւ զաղուանս , որ առ Հիւս-
պողիտայ կամ ի Զատկական ժամանակագիրն% , ուստի առեալ է նո-
րա զբան՝ ոչ գտանի, այլ Հայք միայն. եւ ոչ է հաւանելի թէ գոյր եւ
Աղուանից լեալ գիր ի հնումն, որպէս Հայոց եւ Վրաց՝ ըստ ասից
նոցա. զորոց զնշանադիրս առաւել յերիւրեալ է քան գլխովին հնար-
եալ. այլ զԱղուանիցն ի դէպ է ասել, թէ եւ հնարեաց, սատարու=

թեամբ երիցուն Բենիամինի, ուսանելով ի նմանէ զձայնս եւ զհան
գամանս լեղուին, եւ որպէս ի դէպ է կարծել՝ յարմարեաց ի կարդ
եւ ի կշիռ առձեռն պատրաստ հայկական տառիցն, զոր փոքր ի շատէ

տայ իմաստասիրել եւ կարգ եւ ձեւ վրացի ալփաբետացն:
Ի տօմարս ինչ ձեռագիրս ընդ այլոցն ազգաց գտանին եւ անուանք

ամսոց Աղուանից այսպէս, անշուշտ աղաւաղեալ եւ վրիպագիր . Նա-

ւասարդուլ, Տուլէն, Նամոցն, Զիլէ, Բոկավոն, Մարէ, Բղճհոնէ,
Ծախուլէ, Բոնդոկէ, Օրելի, Եխնայ, Բախնեայ, Աւելիք:

Յառաճ քան զամս իբրեւ 20, Հ. Պոռէ գաղղիացի62 յուղեւորու-
թեան իւրում ի Հայս, ի պատենի մատենի միոյ հնոյ Էջմիածնայ դա
րանից, ասէ գտեալ զԱղուան այբուբեն, զոր եւ գաղափարէ ըստ այսմ
օրինակի (թիւ Ա), յորում ձեւ եւ կարգ գրեաթէ հայկական նօտրա
գիր անուանեալ տառիցն է. եւ զի չասէ որո՞վ վկայութեամբ զսոսա
Աղուանս լինել, ոչ ինչ աւելի քան զայլաձեւեալ հայերէն տառս ցու-
ցանէ պատճէնդ. մանաւանդ զի ունի եւ զեկամուտ տառս Օ եւ Ֆ,
հանդերձ շաղկապիւն եւ. եւ վրիպեալ նորա ի կարգի այբուբենին
յետ ճ տառի որ կրկին գրեալ է համարի ընթեռնուլ անիմաստ զերկ-
տող գրածդ նովին տառիւք (թիւ Բ), Թրաւ վի տէջէս իառ շափիշ

որացուի սղծ, որ ընթեռնլի է ստուգիւ հայերէն, բաց յառաջին բա-
ռէն <<Թտասի՞ վէրէն ի մէջ (կամ ի աջ) նաւին գրեցի. ռճծ>> (այսինքն
յամին 1701): Բայց ոչ անհիմն եւ խաբէական է ինձ նշանակ տառիցդ.
թէպէտ ըստ յետին փոփոխմանց հայկականիս յարմարեալ. քանզի եւ

մեր իսկ գտեալ ի մերում մատենադարանիս յերկուս մատեանս գրածս
նմանաձեւ տառիցդ ի զանազան ձեռաց եւ ժամանակս դրեալ, որք
զնոյն այբուբենիդ կերպարանս բերեն, յորս հնագոյնն որ եւ իսկաւ

գիր երեւի՝ է նմանահան յիշատակագիրդ (թիւ Գ) դրեալ ի ԺԴ. դա
րու, եւ սեւադեղն եւս հնութիւն ցուցանէ, եւ է այս

Յիշեցէք յաղաւթս ձեր
զմեղապարտ Յովասափ
սարկաւագն, եւ Ած զ
ձեզ յիշէ: ամէն:

61. Զատկական Ժամանակագրութիւն, էջ 52:
62. <<Correspondance et Memoires d'un voyageur en Orient>>, par Eugene

Bore, tome II. Paris, Olivier-Fulgence Libr. 1840, էջ 48-52 -

I

թիւ Ա.
1.2.

2. A I . չ. Հ. .
se

Բ

42.

Գ

ԴԵՆ ԻՆՁ
-

Աղուաներէն այբուրեն, տե՛ս էջ 348

© National Library of Armenia



350 Հ. Ղ. ԱԼԻՇԱՆ 1972 1972 ԱՂՈՒԱՆՔ 351

Որքան եւ նմանութիւն ի սոսա ընդ հայկականացս երեւիցի, սաւ
կայն եւ այնքան խտիր դոյ մեծ եւ աննմանութիւն ընդ որ եւ է դարու
հայերէն դրութեան, եւ թէ ըստ կամս ասիցէ ոք դրեալ, անհնար կար
ծեմ զերից այլաղան դրողաց՝ կամայօժար դիւտ հանդիպեալ ի նոյն
ձեւ օրինակի, որոց եւ դոյղն զանազանութիւն տարաղու՝ առաւել
ստուգութեան կարծիս տայ, քան խարէութեան, զի թէ միոյ կամ ի
միոյն օրինակէ գափարեալ էին այդոքիկ՝ նմանադոյնս արդեօք եւ
գրադծեալք է.ին: Այլ այս շատ լիցի առ ի մէնջ թէ ոչ յօդուտ եւ ի
հաստատութիւն բանասիրաց, դոնեա ի դիւտ եւ ի խնդիր ստուդա
գոյն փաստից: Եւ մեք դարձցուք ի կարեւորագոյն՝ քան զանբան
տառս, ի բանաւոր լեզուն ասեմ Աղուան - Ուտեաց:

Զսակաւ ինչ ճաշակ լեզուի ղորմէ խնդիրս է՝ առնումք ի համա-
ռօտ քերականէն զոր յօրինեալ է հայրապետի ուրումն Ատիխանեան
դպրի ի Տաշպուլադ գեղջէ, հրամանաւ տեառն Բաղդասարայ առաջ-
նոյ՝ յետ կաթողիկոսացն կացելոյ Մեդրապօլիդ Աղուանից, որ եւ
ղհաւասարն գաղափարեալ շնորհեաց մերոց դիւանաց, յորմէ լեղուա-
նի բանասիրաց մարթ է առնուլ նիւթ բաղդատութեան, իսկ այլոցն
փոքր ի շատէ ի վերայ կալ ընութեան լեզուին եւ խոշորութեանն՝ ջոր
հին պատմիչքս մեր63 նշանակեն Բարբարոս կոչելով, խժական եւ աղ-
խազուր, այլ եւ խեցբեկադոյն եւ կոկորդախօս, եւ ոչ ինչ այլ դիւ
տելոյ արժանի յաւելուն. բայց ցուցանեն միայն ղի յիւրեանց ժամա
նակս լեզուն հասարակաց թարզմանի կարօտիւր յիմացումն հայոց.
եւ միայն վասն անուանցն՝ ասէ քերականն Ստեփանոս64, յորմէ եւ
Մադիստրոս, Աղուանից եւ Սիւնեաց բարդ անուամբք յաճախ վարել,
որպէս Վարազ-Տրդատ, Ջուան-Թոսրով, ղոր եւ յանուանց պայազա-
տաց եւ իշխանաց աշխարհին է ուսանել. թէպէտեւ անուանքն չեն օ
տարք ի Հայոցս եւ ի Պարսից եւ ի Վրաց. իսկ կաթուղիկոսացն՝ քրիս-
տոսական տզանց անուանք են եւ ոչ բնիկ Աղուան:

Արդ ըստ ճշգրտաբան եւ ճշգրտալուր Խորենացւոյս65 մերոյ՝
դարեւ կոկորդախօս է լեղուդ, զի շատ եւ թերեւս առաւել քան
լսի խ տառ, եւ ամենայն բացառական հոլովք րառից յեզականն
յանգին, իսկ ի յոգնականն՝ եւ սեռականն ի ղոյ, գործիականն
րազում անգամ ուղղականն ուխ խժական՝ եւ բացառականն
ի ղօխօ, հեռի ի հայկականէս, սեմական եւ սկիւթական աղանց
Սեռ եւ յօդ եւ սեռորոշ վերջայանգ րառից չիք ըստ հայումս
յաղուանն . այլ եւ ոչ Jօդ հոլովանիշ որ ի մերս դտանի. այլ

ար-
զայլս՝
ի խօ

ի ղօն,
միշտ

շնորհ:
եւ ի

թերեւս

բազմագոյնք առ նոսա քան առ մեզ գտցին բառք ձայնաւորաւ յան-
դեալք- իսկ հոլովք բառից առ նոսա հինգ են, կամ թէ չորք, ի բաց
առեալ զկոչականն, որ այ ձայնարկութեամբ գործի յաւելուածով
յուղղականն ղօր օրինակ. պեղ, արեդակն, ա՜յ պեղ, ով արեգակն.
եւ են հոլովքդ սեռական, բացառական եւ գործիական:

Ուղղականին վերջանիշ յանդ կամ հոլով ի բազմաւոբականն է ուր
կամ ուխ մասնիկ. այլոց հոլովից զանազանին ազգք հոլովմանց որ
պէս ի հայումս, այլ յաւէտ յեզականն. եւ լինին ընդ այոքան յեզա
նակս այլակերպք: Աստղանիշքդ (*) նշանակեն զհոլովմունս ձայնա-
ւորավերջ բառից.

ԵԶԱԿԱՆ

Սեռական -էյ՝ _ուն. կամ _նունօ, _այ կամ նայ. _եխ. _ին.

Գործիական -էն. կամ -նէն. _ինէն+
Բացառական _նախու. -ախօ. կամ _նախօ, ուխօ. _եխօ.

ՅՈԳՆԱԿԱՆ

-ղոյ՝
-ղօն կամ -րղօն*.

_ղօխօլ կամ _րղօխօլ*.

Ի մասնական անուանս գործիականն յեզակի այլ ձեւ առնու, զղօն

կամ խօլ. օրինակ. վիչէ-ղօն, եղբարբ. պլազար-ունախօլ, կիսաւուրբ:
Դերանուանց եւս հոլովմունք ոչ միայն ընդ այլոց ազգաց խոտորեն ի

հասարակ անուանց, այլ եւ յաւելուն հոլովիւք, տրականաւ եւ ներ
գոյականաւ, առաջնոյն նշանակ գոլով ուչ յեղականն, եւ օչ ի յոգնաւ

կան, երկրորդին ուստա եւ ղուստա. գործիականքն եւս ի խօլ յանգին.

ղօր՝ սա, դա, նա, մենօ, քանօ, շենօ՝

ԵԶԱԿԻ ՅՈԳՆԱԿԻ

ուղ. մենօ մենօր, քանօր, շենօր -

սեռ. մետօխ շետայ (նորա) մետղոյ

տրա՝ մետուչ մետղոչ

գրծ. մետխօլան մետղօխօլ
մետղօխօ

բցռ. մետխօլ
մետղուտա

ներգ՝ մետուսդա

63.
64.

6...

ԽՈՐԵՆԱՑԻ,
Արուեստ
ի քնին արկ
ԽՈՐԵՆԱՑԻ,

էջ 248 :
Դիոնիսեայ Քերականի եւ Հայ Մեկնութիւնք

Ն. Ադոնց. Պետրոկրատ, 1915, էջ 205:
էջ 248:

նորին. ի լոյս էած եւ
Բայք յանգին ի փի

կարդալ, շանփի, ղենուլ,
յօրինակացս համառօտիւ

յաներեւոյթն,
երրեակ ազգը
իմասցին քան

զօր՝ դափի, գանել, կալփի,
ընծային խոնարհմանց, որք
բացատրութեամբ.

© National Library of Armenia



352 Ղ. ԱԼԻՇԱՆ 1972 1972 ԱՂՈՒԱՆՔ 353

ԱՆԵՐԵՒՈՅԹ

Ներկայ
Անցեալ
Ապառնի

Ա.
Ներգործական

ԴԱՓԻ ԳԱՆԵԼ

Դապկալ
Դապեցի
Դապեցիս

Կրաւորական

ԴԱՊԵՍՈՒՆ

Դապեցի
Դապեցի
Դապեղոյ

ԱՆԵՐԵՒՈՅԹ

Ներկայ
Անցեալ
Ապառնի

Բ.

Ներգործական

ԿԱԼՓԻ ԿԱՐԴԱԼ

Կալփեա
Կալեցի
Կալփիտղոյ

Կրաւորական

ԿԱԼԵՑԻ ԲԱՔԱՆԷ

Կալեցի
Կալեցի
Կալփիտղոյ

ՍԱՀՄԱՆԱԿԱՆ
Ներկայ ա) Դապլեխայ

բ) Դապնուեխայ
գ) Դապնեխայ

Յոգն. ա) Դապենեթա
բ) Դապնանեխա
գ) Դապղունեխա

Կատարեալ Դապղուփի
Դապնուփի
Դապնեփի
Դապենփի
Դափանան
Դապղունփի

Անկատար Դապշեխար
Դապնեխար
Դապնենեխար
Դապենեխայ
Դապնանեխայ
Դապղունեխայ

Ապառնի Դապղուգօ
Դապնօգ0
Դապնեգօ
Դապեանգօ
Դ ապնանգօ
Դապղունգօ

ՀՐԱՄԱՅԱԿԱՆ Դափա
Մա դափա
Դափանուն
Մա՛ դափանուն

Ապառնի Կեարակ դապկա
դապկան
դապկանէ
դապկէն
դականան
դապկաղուն

Դապեղաղ
Դ ապեղան

Դապեքի
Դապեղէն
Դ ապեքենան
Դապեկաղուն

Դ ապշեցի
Դ ապնուեցի
Դ ապնեցի

Դապենեցի
Դապեանեցի
Դապղունեցի

Դապեղաշուոյ
Դապնուեսոյ
Դապնեսայ
Դապեանեսայ
Դ ապնանեսայ
Դ ապղունեսայ

Դապշեղօ
Դապնուեղօ
Դապնեղօ
Դ ապեանեղօ

Դապնանեղօ
Դ ապնունեղօ

Դապեքէ՛
Մա դապեքէ
Դապեքենան
Մա դապեքենան

Կեարակ դապեղալ
դապեղան

>> դապեղանէ
դապեղէն

>> դապեղանան
> դապեղաղուն

ՍԱՀՄԱՆԱԿԱՆ
Ներկայ ա)

բ)
գ)

Յոգն. ա)
բ)
գ)

Կատարեալ

Անկատար

Ապառնի

ՀՐԱՄԱՅԱԿԱՆ

Ապառնի

Կալգազ
Կալգան
Կալփայ
Կալգին
Կալգանան
Կալփաղունփի

Կալշուփի
Կալլուփի
Կալլեփի
Կալեանփի

Կալնանփի
Կալդօնփի

Կալշեխայ
Կալշեխար
Կալլեխայ
Կալեանեխայ
Կալքանան
Կալղունեխայ

Կալղուգօ
Կալլօգօ
Կալլեգօ
Կալեանգօ
Կալնանգօ
Կալղօնգօ

Կալփա՛
Մա կալփա
Կալփանան

Մա կալփանան

Կեարակ կալգալ
կալգան

> կալգանէ
կալգեն
կալգանան
կալգաղօն

Կալեղաղ
Կալեղան
Կալեքէ
Կալեղէն
Կալեփենան
Կալգաղօն

(ըստ Ներգործ

(ըստ Ներգործ.ի)

Կլազեղօ
Կալնուէղօ
Կալնէղօ
Կալեանեղօ
Կալնանեղօ
Կալղունեղօ

(ըստ Ներգործ-ի)

(ըստ Ներգործ-ի)

23 - Բազմավէպ
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Գ.
Ներգործական

ԱՆԵՐԵՒՈՅԹ ՇԱՄՓԻ ԶԵՆՈՒԼ

Ներկայ Շամգալ
Անցեալ Շամեցի
Ապառնի Շամեցիղոյ

ՍԱՀՄԱՆԱԿԱՆ
Ներկայ ա) Շամգալ

բ) Շամգան
գ) Շամնեխայ

Յոգն. ա) Շամեանեխա
բ) Շամնանեխա
գ) Շամղունեխա

Կատարեալ Շամշուփի
Շամնուփի
Շամնեփի
Շամեանփի
Շամփունան
Շամղունփի

Անկատար Շամշեխար
Շամնեխար
Շամնենեխար
Շամենեխայ
Շամնանեխայ
Շամղունեխա

Ապառնի Շամղուգօ
Շամնուգօ
Շամնեգօ
Շամեանգօ
Շամնանգօ
Շամղօնգօ

ՀՐԱՄԱՅԱԿԱՆ Շամփա՛
Մա շամփա
Շամփանան
Մա շամփանան

Ապառնի Կեարակ շամգալ
շամգան

> շամգանէ
շամդեն
շամդանան
շամգաղուն

Կրաւորական

ՇԱՄԵՑՈՒՆ

Շամեցի
Շամեցի
Շամեցղոյ

Շամեղաղ
Շամեղան
Շամեքէ
Շամեղէն
Շամեփենան
Շամեղաղուն

Շամշեցի
Շամնուեցի
Շամնեցի
Շամեանեցի
Շամեփեանան
Շամղունեցի

Շամշես այ
Շամնեսայ
Շամենեսայ
Շամետնեսայ
Շամնանեսայ
Շամղունեսայ

Շամղեգօ
Շամնուեգօ
Շամնեգօ
Շամեանեգօ
Շամնանեգօ
Շամեղունեգօ

Շամեղան

Շամեքենան

Կեարակ շամեղալ
> շամեղան

>> շամեղանէ
> շամեղէն
> շամեղանան
> շամեղաղուն

Ի համաձայնութեանց մասանց բանի թուի թէ ածականք յետա--

դաս են գոյականացն եւ անհոլով մնան. նոյնպէս եւ որ ըստ մեզ նա-

խադրութիւնք, ըստ աշխարհաբար լեզուիս յետադաս են յԱղուանն :

Մակբայքն նախադասք են: Զայսչափ ինչ հաւաքեալ ի համառօտէն,

կարդեսցուք զբառս հանդերձ նմանաձայնիւքն ինչ ըստ այլ լեզուաց

հանդիպելովք մեզ, նախադասելով զդասական անուանս թուռց, ոչ
ունելով առ ձեռն զպարզ բացարձակսն , որք այնպէս կարեւորք եւ
նշանաւորք ճանաչին ի համեմատութիւն լեզուաց, այլ թերեւս նոյնք

իցեն սորա բացարձակք եւ դասականք, քանզի միավանկք են:

ՀԱՅ - ԱՂՈՒԱՆ

Առաջին - Պէլ
Բ. - Պա
Գ. - Խիպ
Դ. - Պիպ
Ե. - Խo
Զ. - Ուղք
Է. - Փուղ
Ը. - Մուղ:
Թ. - Վույ
Ժ. - Վեժ
Աստուած - Պիխաջուղ
Այր (մարդ) - Իշու
Հայր - Պափա (հօր)
Որդի - Այլա
Եղբայր - Վիչի
Քոյր - Խուչի
Հօրաքոյր - Ամա
Դուստր - Խինար
Տիք - Պուրի
Ճակատ - Կոտուխ
Աչք - Փեյ
Յօնք - Նէթ
Ծնօտ - Մանգօ
Ատամն - Ուլուխ
Լեզու - Մուշ
Ձեռն Գուլ
Ոտն - Թուր
Մատն - Կաշայ
Սիրտ - Ուգ
Եղջիւր - Մուղկա
Փետուր Փօսփօսկալ

Տուտն - Օժիլ
Ձու - Խօխլա
Հոս - Գոգոժ
Ձագ - Ձիրիկ

ՀԱՅ - ԱՂՈՒԱՆ

Անուն - Ձի
Զգեստ Գուրատ

Գլխանոց - Գոյեն
կօշիկ - Լալաքան
Զանկապան - Ծենտակ
Գօտի Քուշտիկ

Ցուպ - Կովալ
Տեղի - Կա

Անկիւն - Սայամ
Տուն - Կոջ
Եկեղեցի - Կերկեց

Արտ - Գոգին
Այգեստան - Փաքուր

Գիւղ - Այիղ
Լեառն - Պրղօ (լերին)
Ձոր - Քոզնա

Գուբ - Քուռ
Ջուր - Խե
Ջրաղաց - Ժմոխ
Հուր - Արուխ

Երկաթ - Զիտոյ
Քար - Ժեն կամ Ժե

Փայտ Ուշ
Սերմն - Ցիլ
Ծառ - Խոտ
Խոտ - о
Տերեւ - Էջ
Ծաղիկք - Մու
Գարի - Ուտա
Խնձոր - Ցեցիկուխ
Թուշ - Շում
Հաց - Թոխոնա
Խմոր - Ային
Ալիւր - Խարի
Կոգի - Ծային

ՀԱՅ - ԱՂՈՒԱՆ

Դու - Վի կամ Վա

Սա - Մենոյ
Դա -- Քանոյ
Նա - Շենոյ
Այսքան - Մեմա
Այդքան - Քամա
Այնքան - Դեմա
Աստ - Միան
Անդ - Դիանէ
Աստի - Միէլան
Այլուր - Ղեյրկանէ
Այժմ - Իսանէ
Այսօր - Ղինէ
Տակաւին - Հալա
Բարւոք - Շելլէ
Մարդկօրէն - Ատամարկենա
Այսպէս - Համեռ
Որպէս - Էթար
Ո՞ւր - Ման
Ո՞րքան - Էնղարան
Այո - Աչա
Յիրաւի - Սերի
Ահա - Մեկի, մեկիլ
Ահաւադիկ - Փայլա
Ոչ - Թենէ
Մի երբեք - Սաալ
Առաւել - Ապուշ
Եւ - Կա

Այլ եւ - Բուրան
Քան - Կեյին
Գոնէ - Պիալի
Վասն - Պախտի
Ըստ, իբրեւ -- Կենա
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ՀԱՅ - ԱՂՈՒԱՆ

Առանց - Նութ
Առաջի - Բէլ
Ի ներքոյ - Թումեխ
Ի վերայ Լախոյ
Ընդ Խօլ
Մերձ - Իշա
Մինչեւ Ցրիկ
Առաւել քան Խալ
Հեռի - Ախիլ
Գաղտ - Ջապկին
Ջոկեմ - Ջագգալ
Սերմանեմ - Ցիլպալ
Թօթափեմ - Ցափտալ
Ամամ Ցիկալ
Որսամ Օխալպալ
Բառնամ Աղալ
Մուրամ Պէսալլուղպալ
Հեղում - Պիգալ
Հերձում - Ղզպալ
Լիզում Լամգալ
Լեսում Խարիպալ

Արգելում Թէզսլարգոյ

Ա.- Ցանուն Հօր եւ Որդւոյ
Ձի Պափայ կա Այլուն

Բ._ Լաւ է մարդոյ ի սովոյ
Շելլէ իշէյ պուսիխոյ

Գ._ Պարտ է մեզ երկնչել
կե տրաքնէյա ղիփսուն
տուին ալ մանտի:

Զայսքան քաղեալ, մտնաւանդ թէ գաղափարեալ, ի յիշելոյ քե-
րականէդ, զստուդութիւն եւ զհաւատարմութիւն ձայնիցն ապաս-
տան առնեմք ի նոյն. շատ համարեալ մեզ այսքան ի սէր ծանօթու
թեան ազգի հռչակելոյ ի հնումն եւ այժմ անծանօթ եղելոյ, ստերիւր-
եալ ի կարդէ բանիցս առ որ դարձ արասցուք, սուղ ինչ եւ զկրօնից
եւ ղքահանապետաց կամ զկաթուղիկոսաց Աղուանից նշանակեալ. որ
մի յինքնադլուխ աթոռոց ծանուցաւ յարեւելս, եւ հնութեամբ եւ
անընդհատ կարգաւ յաջորդաց նշանաւոր:

ՀԱՅ - ԱՂՈՒԱՆ
Մեղր - Ուճ
Գինի Ֆի
Ճաշ - Խուպ
Դանակ - Մէ
Թուր - Մերան
Դրգալ - Մալակա
Գաւաթ - Այաղ
Ասեղն - Բեք
Արկղ - Սանտուղ
Արեգակն - Պեղ
Քաղցր - Մուճա
Թանձր - Պօչու
Բարձր Ալա
Անօսր - Պախիփ
Օն, հապա -- Ուսենպա
Ամփոփեմ - Կիրպալ
Բժշկեմ Շիլպալ
Ըմբռնեմ - Պիղալ
Տաշեմ Քիշկալ
Ծամեմ - Գաճկալ
Սպանանեմ Պէսպալ
Հնձեմ - Էխպալ

եւ Հոգւոյն սրբոյ, ամէն:
կա Էլմղոյ իվէլ, Լիկիր:
մեռանել, քան անկանել ի

պիյանէ, կէյին պաֆթանէ
յԱստուծոյ, այլ եւ ահիւ եւ

Պիխաղօխօ, բուրան ղիփսունէն

ՀԱՅ ԱՂՈՒԱՆ

Ագրաւ Ղայնա
Ձուկն Չալի
Կով Չուր
Եզն - Ուս
Կինճ - Պօղդ
Նապաստակ - Ղու
Գայլ Ուլ (դայլոյ)
Ուղտ - Պուշ
Ձի - Էխ
Շուն - Խա
Լուսին Նախուապուղ
Աստղ - Ղապուն
Գարուն - Ժողիլ
Տիւ Ղենախուն
Կէսօր - Պլաշար
Ամ - Ուսէն
Ձիւն Իժ
Ամպ - Հասոյ
Նոր - Ինի
Բաց ի Ջոք
Շուրջ - Պիպամէն
Առ Զամանակա

ձեռս անօրինաց:

քէխ եաղախօտօշ:

երկիւղիւ կալ յաղօթս:
կա տուտուփսունէն ալ

ԲԱՆԱՍՏԵՂԾՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

ՓՇՐՈՒԱԾ ՔՆԱՐ
(ԵՂԵՐԵՐԳ ԴՈՒՐԵԱՆԻ)

ԱՌԱՋԻՆ ԵՂԱՆԱԿ

ԱՍՏՂԵՐՈՒ ԺՊԻՏԸ

Ի՜նչքան կայտառ եւ երազի պէս ժպտուն

Կը ծաղկէր վարդը գարնան -

Աստղեր հոգւոյն մէջ կ՝այրէին, սէր անհուն,

Գըթութեան աչքն աննըման:

Կաթնափրփուր ի՜նչ ճերմակով էր օծուած

Ճանապարհն իր արքունի.

Զոյգ կողերէն դալարիքներ առկախուած

Երջանկութեան էր ուղի:

Սրտին վըրայ առուակն երգով կը հոսէր,

Անոյլ ցօղով յուզումի.
Եւ կերկարէր անոր ափին հիւրասէր

Դողդոջուն թեւ շուշանի:

Օր մաա եկան մըռայլ ամպեր

Արտասուագին..
Տրտում աչքեր անձրեւեցին իր հոգին,

Ինկան աստղեր վիհին մէջ,
Ու պատանի քերթողն այրած, վիրաւոր՝

Քալեց ճամբէն փուշերու...
Վէրք մաա էր աչքն արեւու. ...

ՏԽՐԱՆՈՅՇ ՏԵՍԻԼՆԵՐ

Տխրանոյշ տեսիլներ անմարմին

Գծուած են աչքերուն դէմ սարսռոտ

Կը վառի սրտին մէջ թախծադին

Ապրելու կարմիր տենչ ու կարօտ:
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